IIPUCYTCTBYIOT TOUHBIEC SKBUBAJICHTBI, 3aKIIFOYAIONIIE KAK CMBICIOBOE 3HaY€HHE, TaK U KOH-
HOTAIUH; OTCYTCTBHE MOJHBIX SKBUBAJICHTOB, OJJHAKO BOSMOXKHOCTb NEPEIATh CMBICI C He-
KOTOPBIMH OTJIMYUSAMM; OTCYTCTBHE SKBHBAJICHTOB U HEIMOJIHBIX aHAJIOroB. B 3aBucumocTH
OT HAJIWYHS COOTHECEHHOCTH ()pa3eoqOTHUECKON eIUHHIBI NCXOMHOTO S3bIKA C TAaKOBOH B
A3bIKE MIEPEBO/IA OCYIIECTBISIETCS BHIOOp IpHeMa ee TepeBoia. B nepByro ouepens paccMo-
TpuM (paszeorornueckuii nepeBox. Ero cyTh cOCTOHT B MOMCKE MOIHOTO, 5KBUBAJICHTA B SI3bI-
K€ IepeBo/ia, a TAKXKE NMPUOIM3UTEIBHOTO (hPa3eoIOrHuecKOro COOTBETCTBHSA. B 310l CBA3M
Ba)XHBIM OyJIeT 3aTPOHYTH MOHATHE (hPA3EOIOTMIECKOTO SKBUBAJICHTA U JIaTh €My OIIpeielie-
HHe: (pa3eooru3M Ha SI3BIKE MEPEBOJA, COOTBETCTBYIOMINIT MEPeBOIMMON (hpaseooruye-
CKOIf enuHMIe. B 11esioM, BOBMOXKHOCTS Iepeadn ppa3eoIornueckuX eINHUL] SKBHBAJICHTA-
MH, COAEpXKaIUMHU B cebe 00pa3, He KOPPECHOHAUPYIOMINI C NCXOAHBIM SI3BIKAM U S3BIKOM
HepeBO/Ia, MOXKHO OOBSICHUTB TEM, 4TO 3a0bIThIC HAPOAOM-HOCUTENIEM MeTa(Opbl HE BOCIIPHU-
HUMaroTcs yenoBekoM. K dpaseonornaeckomy crocoly mepeBosia MOKHO OTHECTH TaK Ha-
3bIBAEMbIIl MHAMBUAYAJIbHBIA TIEpeBo/. B naHHOM cilyyae MosiBIs€TCs Eepefatoiui CMbICI
(bpazeonorusmM, OTAAICHHO MO JISKCHKO-TPAMMaTH4YECKOMY COCTaBy HAllOMUHAIOMIMHA HCXO-
IHBIA. Taxke BRIACISIOT Hepa3eonornieckuii mepeo. Ero cyTh 3akimouaercs B JeKCHYC-
CKOM MHTepnpeTanuu equHulbl. K TakoMy nepeBony He peKOMEHAyeTCsl npuberath B CUILY
€r0 He ITOJTHON KBHBAJIICHTHOCTH — (PPa3eOoIori3M JINIMAETCsl 00Pa3HOCTH, IKCIPECCHBHO-
CTH, KOHHOTALMHU, OTTEHKOB 3HaueHus U T. 1. K HedpaszeonornueckoMy rnepeBosy OTHOCHUT-
¢l IepeBOJl JIEKCUUECKUIl, OonucaTeNbHblil U KaJlbKkupoBaHue. JIekcuueckuil nepesos npume-
HSETCSI B TEX CIydJasx, Korjaa (pa3eoorndeckas eANHNIA HMEET JTeKCUIeCKIH SKBUBAJIECHT
Ui 0003Ha4YeHMsl IeHCTBUSA, COCTOSIHUA WK npeaMera. OnucaresbHblil IepeBosl pezcTaB-
nsieT coboit mepeBox TONKOBaHUS (hpazeonormdeckoil eanHHIBI. B ciaydae kanpkupoBaHUSL
HePEeBOJ] CBOJUTCS HE K MHTEPNPETALMU CMbICIIA, a CKOpee K COXPaHEHUIO 00pa3HOil crenu-
¢uxu paszeororusma.

OTHOKYNbTypHas —cneruduka (pa3eooru3MoB  aKTyaJM3HPYeT COBEPIIEHCTBOBA-
HUSI KOPPEIUPYIOIIe KOMIIETEHINH NepeBoaYrKa. JIaHHBIH BHJ] KOMIIETCHIINN HEOOXOIUM
IIPU MCHOJIB30BAaHUH BCEX BBIMICYKa3aHHBIX CIIOCOOOB MEPEBOAA, TaK KaK ATHOKYIBTYpHAs
OCBEJJOMJICHHOCTh HAaXOJUT CBOE IPUMEHEHMs Ha BCEX JTalaxX MHTEpIpEeTaluyl SA3bIKOBOM
SIIMHUIIBL.

PEAJbHbIA NEPEBOA U NMPAKTUKA NEPEBOJA

Cenesnée I0. B., benopycckuil 20CyoapcmeeHHblll IKOHOMUYECKUL YHUBEPCUMEN

OCHOBHO LieJIbl0 HAcTOAIIEH paboThl SABIAETCS 00OCHOBaHHE HEOOXOAMMOCTH HOBOTO
TepMHHA — «peaJIbHbIH ITePeBOI».

[To aHAIOTMH C MOJUTOJIOTHYECKUM TepMHUHOM realpolitik, 03HaYaroMMM 0TKa3 OT BCAKOM
HZICOJIOTHH B Ka4€CTBE OCHOBBI TOCYAAPCTBEHHOTO Kypca B IT0JIb3y IPAKTHUECKHUX COOOpaXke-
HUM, peanvbHbiil nepesoo MoHCHO 6bL10 Obl onpedenumy, KaK Mmaxol cnocob nepedayu ungop-
Mayuu, KOmopulil onpedensiemcs cumyayueti u noopasymesaen UCNONb306AHUe T0ObIX NUCa-
HbIX U HENUCAHBIX NPABUIL HA OCHOBE DEANIbHbIX KeUCO8 U NPeyedeHmos, Ynmo 8 COBOKYRHOCHIU
0becnequsano Obl HyjiCHbIl pe3ynbman.

OmnpeneneHHON MPOOIEMOH B CHCTEME MOATOTOBKH COBPEMEHHBIX MEPEBOIINKOB SIBIIS-
€Tcsl TO, YTO IOYTH BCe B y4eOHOM Ipoliecce (OKycHUpyeTcs Ha M3y4EeHHH U OTPabOTKe Mare-
pHana «B J1a00paTOPHBIX YCIOBHUIX». B ecTecTBEHHBIX HayKax IVIaBHBIH HHANKATOP KOPPEKT-
HOCTH — BOCIIPOM3BOJIMMOCTb PE3yJIbTaTa B OMHHUX M TEX JKE YCIOBHSIX, T. €. JaOOPAaTOPHBIX.
Hu omH TexHaphb He CTaHeT IEPEHOCHUTDH OMBITHI Ha BOCIIPOU3BOANMOCTE M3 1a00paToOpHUH Ha
OTKPBITHIIT BO3IYX.

YTo BEepHO [UIsl OJHOW HAyKH JOJDKHO OBITH TaK jK€ BEPHO M JUIS IPYTOi, €CIIN 9TO HayKa.
JIHrBHECTA ¥ TIEPEBOAYMKA BCETAA OKPYKAIOT peajbHBIC JIIONU U PeasIbHbIe CUTyaluu. Uto
XOPOLIO B OJTHOM CIIy4ae WM BHJE IIEPeBOAA, B IPYrOM, HICHTHYHOM JIMHIBUCTHYECKH, MO-
JKET He MOJIOUTH.

Ilo 5Toif mpUuYMHE CYHIECTBYET CTOJIBKO MHOIO BBICKAa3bIBAaHUM CaMbIX aBTOPUTET-
HBIX [IEPEBOYMKOB M aBTOPOB O TOM, YTO MEPEBOY JOJDKCH YUUTh NEPEBOJUUK, & HE yUH-
Tenb si3blka. HO KakuM ObI OTPOMHBIM ONBITOM HHU 00JaJall YHHKaJbHbBIH IIperoaaBa-
TeNb WM WX TPYINIa, HAIMYME KOTOPOH MOXKHO IIPEAIOJOKUTE JIMIIb B BEAYIIMX By3ax,
OHU HE B COCTOSHHM 3aMEHHTH PACTSHYTYIO II0 BPEMEHH M OXBAaTHIBAIONIYIO CaMble pas-
HOOOpa3HbIe UCTOYHHUKK PadoOTy Ha mpuHIMNax 3S — selecting, sorting, systemizing. [100
npunyunom 3S MOJCHO NOHUMAMb NOCMOAHHO OOHOGIAEMYIO NEPCOHANUSUPOBAHHYIO U/
WU HAXOOSWYIOCS 8 OMKPLIMOM docmyne 6a3y OaHHbIX, NOCIMPOEHHYI0 NO NPUHYUNY KeliC-
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cmaou. K croBy, MeToanka Kefc-CTau B PYCCKOSI3BIYHOI cpesie, BKIIOYasi IepeBOIOBE/Ie-
HHE, PaclpoCTpaHEeHa 3HAUYMTEILHO MEHBIIE, YeM B IYMAaHMTAPHBIX JUCIHUIUIMHAX APYTHX
CTpaH.

Taxolt mepekoc B COBETCKOWH M pyCCKOW MEpeBOTUECKOI MuTeparype OTMEUalId U Hallu
MHOCTPaHHBIE KOJUIETH, 3aHMMAIOIIUECS PyCCKO-aHIniickuM nepeBofoM. bernoro Bimsaa
Ha MOJIKY C IIEpEBOAYECKOH JINTEpaTypoii OyJeT JOCTaTOYHO, YTOOBI 3aMETUTh, YTO a0COIOT-
HOe OONBITMHCTBO KHUT U CTaTel MOCBAIIEHO BOIPOCaM TEOPUH, a O IPAKTUIECKUX aCTeKTax
[IepEeBO/ia HAIUCAHO YAUBUTENBHO MAJIO.

OOBEeKTHBHOH MPEANOCHUIKOM IJIsI ONIEPUPOBAHUSI TEPMUHOM PEalbHBIN IEPeBOJ SIBIIS-
eTCsl pacIIMpPAIONIAsACA U BHIOM3MEHSAIasAca cepa MepeBOIUECKOH NesTenbHOCTH. Bos-
MOXKHO, CTOUT TOAYMaTh HAJ HCIIOIb30BAHIEM €II[e OFHOTO HOBOTO ONPENENICHUS — JIMHT-
BOLIGHTPUYECKUE NMPOPECCHH, T. €. OCHOBAHHBIC HA ONEPHUPOBAHUH 3HAHUAMU 00 0COOEHHO-
CTSIX B3aUMOJICHCTBUS pa3sHBIX KyNbTYp, BKIIOYAsl IEPEBO. YKE COCTOSIIUCH KaK OT/CIIbHBIE
JVCIMIUTHHBI IMHTBUCTUYECKAs MONUTOIOTHS, IMHIBOTEXHUKA, TMHTBOKNOEPHETHKA, JINHT-
Bo(U3MKa, OMOIMHTBUCTHKA, ICUXOINHIBUCTHKA, JINHIBOOKOHOMHMKA.

Ceifuac 1pBHHAS IO IEPEBOAIECKOI MOATOTOBKH BEETCS MO HATPABICHUSM, KaK €CIIN
Obl OOywarolieMycs MPEICTOsIIO0 OCYIIECTBIATh AUIIIOMAaTHUSCKHH, (Y3KO)CIeHanbHbIH,
MUCbMEHHBIN U Ap. KIacCuYecKue BUJbI epeBoaa. KoHeuHo, 3To NpaBUIIBHO, T.K. BCE-TaKH
9T0 ocHOBa. OfHaKO ObUTH M OyIyT TMOSABIATHCA ApPyrue cepsl, Ha KOTOPBIE, K CIOBY, IPH-
XOIMTCS OYeHb OOJbINAsl 4acTh PHIHKA TpyZHa NMepeBoAYMKoB. OUeHb 4acTo, 0COOEHHO Ha
9KCIIEPTHO-TIPOEKTHOM YPOBHE, (POPMaNBHO IePEeBOIIECKHIE, HO HA CAMOM JieJIe JTNHTBOIICH-
TpHYecKUe QyHKIMH TePeBOJUYNKA MOXHO ObIIO OB YCIIOBHO Ha3BaTh CIEAYIOIMM 00pa3oM:

— «Crmupaiitepy: 0qHO A€o0, KOTAa HAET HepeBOA OPHIINATLHOTO JINNA, H COBCEM APY-
roe, KOrJa Ha II04TH TOM K€ TeKCTE IIEPEBOIUHK BbICTyNaeT B (DYHKIMH 4ICHA KOMaH/bI IIPO-
MOYTEpPOB, KOTOPBIE 3aUTPBIBAIOT C ayIUTOpUCH. B 3TOM cityuae naske MUCbMEHHBII TepeBos
9aCTO MOXKET HE COOTBETCTBOBATh OPUTHHAIY, T.K. TIEPEBOIUYUKY IPUXOAUTCS OOBSICHATD, UTO
HEKOTOpbI€ Y4aCTKH TEKCTa JIydllle He IEPEBOJUTh, a HAIIUCATh [I0-APYIOMY Ha S3bIKE.

— «AZIBIOTAHT»: CYNIECTBYET MHOXKECTBO IIPOEKTOB, B KOTOPOM (hOpMaIbHBII NEPeBOI-
YUK BBICTYINAET B KAUECTBE €/1Ba JIM HE €MHCTBEHHOTI'O ABYS3bIYHOTO JIUIA, OCYILECTBIISIOLIE-
TO BHYTPEHHIOIO JIOTUCTHKY, IUIOTH IO IIPUHATHS ONEPaTHBHBIX PEIICHUH Ha MECTe M0 CHTY-
aIuu OT JINLA PyKOBOJUTEIIS.

— «MeHemkep»: IEPeBOUHUK MO CYTH SBIISIETCSI TOBOPSIIIIAM Ha S3BIKE T'aKETOM, pabo-
TAIOIMM 110 yCTAaHOBJICHHOMY 3apaHee alrOpPUTMY.

— «KypHanuct»: MHOTOE B Takux cepax Kak B3O-IH3aifH, aIMUHICTPUPOBAHUE Caii-
toB, CEO, noxanuzanus u ap. 1e 1ope SBISACH IePEeBOIOM, A€ (aKTO SBISETCS BHITOTHEHHU-
€M 3a/1a4M Ha JAPYTOM SI3bIKE. B 3Ty e KaTeropuio MOKHO BKIIFOYUTH U HEKOTOPbIE BUIBI BO-
SHHOTO IepeBoia (IICHXoJIoTHIecKast BOMHA).

EctecTBeHHO, CIMCOK 3TUX KAaTEropHil HE MOJHBIA M HE TOYHBIA. DTO JNHIIb UIEs MPH-
BJI€Yb BHUMaHHUE K TOMY, YTO B Ka)J[OM ¥ 3THX CIIy4aeB €CTh CBOM 0COOEHHOCTH BBIOOpA JIEK-
CHIKH, TPAMMATHKH, CTHJIS, TIOBEICHHUS; & TAKXKE K TOMY, YTOOBI 33/1aThCS BOIIPOCOM O HEOOXO-
JUMOCTH CHCTEMAaTH3alMH OOILETO OIbITA.

LANGUAGE POLITICS AND POLICIES IN TRANSLATION

Slepovich V. S., Belarusian State Econimic University

The issue of language politics and policies is of relevance for translators and interpreters
worldwide. They need to take into account a large spectrum of laws, regulations or customs
determining which language is spoken where and when, as well as the evolving language
norms of the target language.

Language policies do not depend on a quality of the language itself. Attitudes about
language are influenced by economic, Eolitical, and social contexts as well as by power
of various social groups. Even though the language norms are, by and large, flexible, they
should not and cannot be misused and/or imposed, whatever the implications might be. These
impositions are especially ridiculous when speakers of language X initiate or impose the
change of norms in language Y.

The breeches of the source language norms unavoidably result in translation errors made
in any target language. Bill Bryson in his «Dictionary of Troublesome Words» provides
numerous examples from the American and British press where the English language norm is
breeched, e. g.: «The general consensus in Washington ...» (The Chicago Tribune) instead of
«The consensus» (which is always general); «None of her friends, she says, would describe
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